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1. DEFINITIONS 1. SAVOKOS
LAF LAF
Latvian Automobile Federation Latvijos automobiliy sporto federacija
LASF LASF
Lithuanian Automobile Federation Lietuvos automobiliy sporto federacija
BaTCC BaTCC
Baltic Touring Car Championship Baltijos Saliy ¢cempionatas
LaTCC LaTCC
Latvian Touring Car Championship Latvijos Ziediniy lenktyniy ¢empionatas
LTCC LTCC
Lithuanian Touring Car Championship Lietuvos Ziediniy lenktyniy ¢empionatas
ERC ERC
Estonian Racing Championship Estijos Ziediniy lenktyniy cempionatas
NEA NEA
Nankang Endurance Academy 2h race »,Nankang Endurance Academy” ¢empionatas
TA TA
Lithuanian Time Attack Championship Lietuvos Time Attack cempionatas
LTCC-B LTCC-B
Lithuanian Touring Car Championship — B league Lietuvos Ziediniy lenktyniy cempionatas — B lyga
ASN or ASF ASN or ASF

National governing body of motorsports

Nacionalinis automobiliy sporto valdymo organas

2. ORGANIZATION OF COMPETITION 2. VARZYBY ORGANIZACIJA IR STRUKTURA
2.1. The Competition shall be organized in accordance with these 2.1. Varzybos organizuojamos pagal Siuos konkrecius papildomus
specific supplementary regulations of the racing event — lenktyniy renginio — ,Kaunas Grand Prix 2024“ nuostatus ir laikantis
“Kaunas Grand Prix 2024” and in compliance and reference to bei atsizvelgiant j atitinkamos lenktyniy serijos Sportinius ir techninius
the Sporting and Technical Regulations of the respective racing reglamentus:
series as follows:
For championship classes: Cempionato klaséms:
M  BaTCC-in accordance with BaTCC Sporting M  BaTCC - pagal 2024 m. BaTCC sporto reglamentg
Regulations 2024
M  NEA -in accordance with NEA Sporting M  NEA - pagal NEA Sporto reglamentg 2024 m
Regulations 2024
Above regulations published here: https://batcc.eu/about- Aukséiau pateiktos taisyklés paskelbtos ¢ia: https://batcc.eu/about-
terms/ terms
For racing series TA and LTCC-B — in accordance with Sporting Lenktyniy serijoms TA ir LTCC-B — pagal tam tikry lenktyniy serijy 2024
and Technical Regulations 2024 of the certain racing series. m. Sportinius ir techninius reglamentus. Varzyby eiga vertinama ir
Racing discipline will be investigated and the penalty points baudos bei baudy taskai , Time Attack” ir Lietuvos Ziediniy lenktyniy
for TA and LTCC-B participants will be determined in ,B“ lygos ¢empionato dalyviams priskiriami pagal 2024 m. Lietuvos
accordance with "2024 m. Lietuvos Time Attack ¢empionato Time Attack &empionato reglamento priedg Nr. 2 ,BAUDY LENTELE” ir
reglamento priedas Nr. 2 BAUDY LENTELE" and "2024 m. pagal 2024 m. Lietuvos automobiliy Ziediniy lenktyniy (LTCC-B)
Lietuvos automobiliy Ziediniy lenktyniy (LTCC-B) reglamento reglamento prieda Nr. 2 ,,BAUDY LENTELE”.
priedas Nr. 2 BAUDY LENTELE" documents respectively.
In case situations are not clearly defined by these Jei situacijos néra aiskiai apibréztos Siose Papildomose taisyklése,
Supplementary Regulations, FIA Code to apply. taikomas FIA kodeksas.
2.2. The Competition shall be held on the “Nemuno Ziedas” race | 2.2. Varzybos organizuojamos ,Nemuno Ziedo” trasoje 2024 m. liepos
track on 6.-7.07.2024 and is registered as the event in LASF 6-7 dienomis VOS 2024/47
with the ID No: VOS 2024/47
2.3. The Competition is the event for the following racing classes & | 2.3. Varzybos — jskaitinis renginys $iy jskaity ir cempionaty, kaip kad
championships as per table below: pazymima lenteléje Zemiau:
BaTCC NEA LTCC LaTCC ERC TA LTCC-B
BMW 325 CUP X X X X X
BTC1 X X X
BTC2 X X X X
BTC3 X X X
BTC4 X
GT AM X
ABC Race X
V1600 X X X
GT & R4000 X
TA X
LTCC-B X
2.4, The Competition is officially registered in the calendars of the 2.4, Varzybos oficialiai jtrauktos j atitinkamy ASF kalendorius.

respective ASNs.
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2.5. Organizer of the Competition: 2.5. Varzyby organizatorius:

Name: Autosporta klubs “X sports” Pavadinimas: Autosporta klubs “X sports”
Address: 23-1 Sturisa str., Riga, LV-1006, Latvia Adresas: 23-1 Sturisa str., Riga, LV-1006, Latvia
Company ID: 40008072736 Reg. Nr: 40008072736

Contact person: Inga Juskeviciteé - Kacinskiené Kontaktinis asmuo:  Inga Juskeviciaté - Kacinskiené
Telephone: +370- 8618 40711 Telefonas: +370- 8618 40711

Email: info@batcc.eu E-pastas: info@batcc.eu

Bank details: SWEDBANK Bankas: SWEDBANK

IBAN No: LV04 HABA 0551 0332 3107 8 IBAN Nr: LVO4 HABA 0551 0332 3107 8
SWIFT: HABALV22 SWIFT: HABALV22

Organizing committee: Organizacinis komitetas:

Andis Meilands (LV) Andis Meilands (LV)

Janis Straupe (LV) Janis Straupe (LV)

Inga Juskevicitté — Kacinskiené (LT) Inga Juskevicitté — Kacinskiené (LT)

2.6. Officials of the Competition will be announced with the 2.6. Varzyby oficialiy asmeny sarasas bus skelbiamas atskiru Biuleteniu
separate Bulletin latest by 20.06.2024. ne véliau, kaip iki 2024.06.20

2.7. The competition is organized under the guidance of 2.7. Varzybos organizuojamos laikantis LASVOVT reikalavimy.
Regulations of Lithuanian Auomobile Sports Safe organizing
(RLASSO)

2.8. Event’s timetable will be published with a separate bulletin. 2.8. Renginio tvarkarastis bus skelbiamas atskiru biuleteniu.

3. DATA AND FORMAT OF COMPETITION 3. PAGRINDINE VARzYBl} INFORMACIA

3.1 General data: 3.1. Pagrindiniai duomenys:

M  Track length 3662 meters M  Trasos ilgis: 3301 metrai (vienas ratas)

M  Driving direction counterclockwise M  Vaziavimo kryptis: pries laikrodzio rodykle

M Track surface asphalt M  Trasos pavirsius: asfaltas

M  Max grid places 36 M Automobiliy trasos rikiuotéje limitas maksimaliai— 36

3.2. Duration of races, starting procedure, determination of the 3.2. Varzyby trukmeé, starto procediira, starto rikiuotés nustatymas,
grid, qualifying format, technical scrutineering and kvalifikacijos, techninis patikrinimas ir nugalétojy nustatymas bei
determination of the winners as well as the points scoring: tasky priskyrimas:

M  For championship classes in accordance with the M Cempionato klaséms pagal 2024 m. Sporto reglamenta
Sporting Regulations 2024 in the respective racing atitinkamoje lenktyniy serijoje.
series.

Exception: ISimtis:

o Formation of the grid in class V1600 will be o Starto rikiuoté V1600 klaséje bus organizuojama pagal
organized by the best time set in the Qualifying. geriausig kvalifikacijos laika.

o Qualifying in class V1600 will be organized during o Kvalifikacija V1600 klaséje bus organizuojama FP2 sesijos
the FP2 session in accordance with the times set in metu pagal tam tikroje sesijoje — FP2 nustatytus laikus.
the certain session — FP2

o  Starting grid for the Race No 2 will set by the best o 2 lenktyniy starto tinklelis nustatomas pagal geriausig
time achieved in Race No 1 lenktynése Nr. 1 pasiektg laika

M  TAin accordance with: M  TA pagal:
https://www.lasf.lt/wp- https://www.lasf.Ilt/wp-content/uploads/2024/04/2024-
content/uploads/2024/04/2024-TIME-ATTACK- TIME-ATTACK-cempionato-reglamentas-02.12.pdf
cempionato-reglamentas-02.12.pdf

M  LTCC-Bin accordance with: M  LTCC-B pagal:
https://www.lasf.lt/wp- https://www.lasf.It/wp-content/uploads/2024/04/2024-
content/uploads/2024/04/2024-LTCC-B- LTCC-B-cempionato-reglamentas-02.12.pdf
cempionato-reglamentas-02.12.pdf

3.3. Official notice board for the Competition is digital on the 3.3. Oficiali Varzyby pranesimy lenta — skaitmeninéje Sportity programoje.
Sportity application platform.

Password: KGP2024 Slaptazodis: KGP2024
Sportity App can be downloaded from Google Play or Sportity galima atsisiysti iS Google Play ar AppStore.
AppStore. IS AppStore:
Download from AppStore: https://apps.apple.com/ee/app/sportity/id1344934434
https://apps.apple.com/ee/app/sportity/id1344934434 IS Google Play:
Download from Google Play: https://play.google.com/store/apps/details?id=com.sportity.app
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.sportity.
app
4. REGISTRATION FOR THE COMPETITION 4. REGISTRACIJA VARZYBOMS

4.1. Upon pre-registration, the participation applications shall be 4.1. ISankstinés registracijos metu, dalyviai privalo uZsiregistruoti
submitted via the website choosing the competition from the organizatoriy internetiniame www.batcc.eu pasirenkant atitinkamas
list that the person wishes to register for. varzybas.

(Link: www.batcc.eu )

4.2. Pre-registration shall be opened as from 15 of June 2024 and 4.2. ISankstiné dalyviy registracija pradedama 2024 m. BirZzelio 15 d. ir vyks
it shall be closed on 4t of July 2024 at 13:00 local time. Late iki liepos 4 d., 13.00 val. Vélyva registracija galima VarZzyby metu, pagal
registration is possible during the Competition in accordance paskelbta varZyby tvarkarastj.
with the timetable.

4.3. A Competitor has pre-registered if, by the term provided in 4.3. Laikoma, kad dalyvis uzsiregistravo iSankstinéje registracijoje, jeigu

clause #4.2., they have complied with the following conditions:

jis pateiké atitinkamus duomenis iki 4.2 p. nurodyto termino,
remiantis Siomis sglygomis:
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4.3.1. | The Competitor has submitted the registration application 4.3.1. | Dalyvis pateiké registracijos forma pagal 4.1.
specified in clause 4.1.

4.3.2. | The entry charges for the competition have been paid either to 4.3.2. | Dalyviy Startiniai mokesciai turi bati mokami j banko saskaitg,
the bank account (specified in clause #5.3.), or in cash at the nurodyta punkte 5.3. arba grynaisiais varZyby sekretoriate
secretariat of the Competition. The burden of proof with administracinés komisijos metu. Jrodymus, kad startiniai mokesciai
regard to proving compliance with the term of paying the entry yra sumokeéti, pateikia dalyvis. Bet kokios papildomos islaidos,
charges lies with the Competitor. Any and all expenses related atsirandancios dél startinio mokesc¢io sumokéjimo, priklauso
to paying the entry charges shall be borne by the Competitor. dalyviui.

4.3.3. | Following the closing of the pre-registration, registering for the 4.3.3. | PoiSankstinés registracijos, registruotis galima ir varzybysekretoriate,
competitions shall be possible at the secretariat of the atitinkamu tvarkarastyje nurodytu laiku.

Competition pursuant to time table of the Competition.
4.3.4. | By submitting a participation application, the Competitor 4.3.4. | Pateikdamas paraiskq dalyvauti, dalyvis patvirtina, kad:
represents and warrants that:
. it undertakes to comply with the rules and . Jis jsipareigoja laikytis varzyby taisykliy;
regulations of the competition;
. the competing vehicle corresponds to the technical . Dalyvio automobilis atitiks atitinkamai klasei keliamus
conditions and requirements of the respective techninius reikalavimus;
class; . Dalyvis atsako, jeigu jis pameta (sugadina) laiko matavimo
. the Competitor shall be liable for the loss of or daviklj;
damage to the timing transponder; . Dalyvis supranta, kad dalyvavimas automobiliy sporto
. the Competitor understands that participating in varzybose kelia pavojy jo gyvybei bei sveikatai, kaip ir jo
motorsports competitions poses a hazard for their naudojama jranga. Nepaisant to, dalyvis sutinka varZybose
life and health as well as the equipment to be used, dalyvauti savo atsakomybe. Organizatorius, jo komandos
but nevertheless agrees to participate in the nariai, trasos savininkas neatsako uz avarijas ir jy pasekmes.
competitions at their own liability. The Organizer, Dalyvis atleidZia nuo atsakomybés ¢ia iSvardintus asmenis.
the team members of the Organizer, the track
owner and the team members of the track owner
shall not be liable for any possible accidents and the
consequences thereof. The Competitor shall
discharge the aforesaid persons from any liability
for any losses that may occur during the . Dalyvis yra geros sveikatos, gydytojo isvada leidZia
Competition; lenktyniauti, taciau, nepaisant to, jsipareigoja turéti
. the Competitor is in good health, in accordance tinkama ir galiojantj sveikatos draudima, kurio gali prireikti
with the conclusion of the doctor, is allowed to do ivykus nelaimingam atsitikimui Varzyby metu;
racing but in spite of that undertakes to have an
appropriate and valid health insurance policy which
might be necessary in case of accident during
Competition;
5. ENTRY FEES 5. STARTINIAI MOKESCIAI

5.1. In order to be permitted to participate in the Competition, 5.1. Tam, kad Dalyviui bity leidZziama dalyvauti Varzybose, Dalyvis
Competitor must pay a participation Entry Fee in favor of the Organizatoriui privalo sumokéti startinj mokestj uz Varzybas.
Organizer of the Competition.

5.2. Entry Fee for the Competition 5.2. Varzyby dalyvio mokesciai:

For championship classes: Cempionato klaséms:
M BaTCC - in accordance with BaTCC Sporting M  BaTCC - pagal 2024 m. BaTCC sporto reglamenta
Regulations 2024
M  NEA-inaccordance with NEA Sporting Regulations M  NEA - pagal NEA Sporto reglamentg 2024 m
2024
Above regulations published here: https://batcc.eu/about- Auksciau pateiktos taisyklés paskelbtos cia: https://batcc.eu/about-
terms/ terms
For guest racing class GT & R4000 as well as for guest racing Sveciy lenktyniy klasei GT & R4000 bei sveliy lenktyniy serijoms TA ir
series TA and LTCC-B —in accordance with the table below: LTCC-B — pagal Zemiau esancig lentele:
Guest classes, standard fee Late registration (after 04.07.2024)
Svediy klasés, standartinis mokestis ~ Veélyva registracija (po 2024.07.04)

LTCC (GT / R4000) EUR 300,00 EUR 350,00

LTCC-B EUR 170,00 EUR 170,00

TA EUR 170,00 EUR 170,00

TA + BaTCC (BTC1 / BTC2 / BTC3) EUR 400,00 EUR 500,00

TA + BaTCC (BMW325 CUP) EUR 450,00 EUR 550,00

TA + LTCC (GT / R4000) EUR 450,00 EUR 550,00

TA + LTCC-B EUR 320,00 EUR 400,00

*During the Sporting checks - cash only /* Administracinés komisijos metu — tik grynaisiais
5.3. All entry fees as per #5 are with VAT (value added tax) excluded 5.3. Visi startiniai mokesciai jau su jskai¢iuotu PVM ir mokami j:

and are payable to the following bank details.

Name: Autosporta klubs “X sports”
Address: 23-1 Sturisa str., Riga, LV-1006, Latvia
Company ID: 40008072736

Contact person: Vita Valaine (payments)

Pavadinimas: Autosporta klubs “X sports”
Adresas: 23-1 Sturisa str., Riga, LV-1006, Latvia
Im. k. 40008072736

Kontaktinis asmuo:

Vita Valaine (mokéjimai)
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Telephone: +371-26405274

Email: info@batcc.eu

Bank details: SWEDBANK

IBAN No: LV04 HABA 0551 0332 3107 8
SWIFT: HABALV22

Subject: Entry fee Kaunas Grand Prix 2024

Name, Surname, Team name

or only in cash at the secretariat of the Competition.

Tel. nr.: +371-286 44446

El. Pastas: info@batcc.eu

Bankas: SWEDBANK

IBAN Nr: LV04 HABA 0551 0332 3107 8

SWIFT kodas: HABALV22

Paskirtis: ,Entry fee Kaunas GP 2024,
Vardas, Pavardé arba komandos

pavadinimas"

arba grynais varZzyby sekretoriate.

5.3. The Organizer has rights to invite special VIP Competitors and 5.3. Organizatorius turi teise pasikviesti VIP dalyvius nemokamai, be
participants free of charge startinio mokescio.

5.4. In the event that a Competitor is excluded from the 5.4, Tuose renginiuose, kuomet dalyvis pasalinamas i$ varZzyby, Variyby
Competition by a decision of the Race Director and/or vadovo sprendimu, startinis mokestis néra gragzinamas.

Stewards, the paid entry charges shall not be refunded.

5.5. In the event that a pre-registered Competitor notifies the 5.5. Renginiuose, kuomet iSankstinei registracijai dar nepasibaigus dalyvis
Organizer of non-participation in the Competition before the rastu informuoja apie savo nedalyvavima varzybose, jam graZzinama 50
end of the pre-registration term in a format that can be % sumokeéto startinio mokescio.
reproduced in writing, 50% of the paid entry charges shall be
refunded

6. ADVERTISING AND AUDIO-VISUAL MATERIALS 6. REKLAMA IR AUDIO-VIZUALINIAI ELEMENTAI

6.1. The mandatory advertising stickers shall be given to the 6.1. Registracijos metu dalyviui pateikiami privalomos reklamos lipdukai.
Competitors upon registration. It is possible to withdraw Galima atsisakyti privalomos reklamos mokant dvigubo startinio
from the obligation of wearing the advertising sticker by mokesCio sumg uZ kiekvieng lipduka, kurio atsisakoma bei gavus
paying the double amount of entry charges for every organizatoriaus leidima.
removed sticker

6.2. Competitors who do not wear the mandatory advertisement 6.2. Dalyviai, kurie neturi privalomos reklamos lipduky ir néra sumokéjebei
stickers and have not paid the charges for removal of stickers suderine pagal ankstesnj punktg, Salinami i$ varzyby.
specified in clause 6.1. shall be excluded

6.3. The Organizer shall, at its own discretion, have the right to use 6.3. Organizatorius turi teise naudoti varzyby metu uZfiksuotg audio-
the audio-visual materials produced during the competitions vizualine medZziagg savo sprendimu, be atskiro dalyviy leidimo.
without paying any additional charges thereof to anyone and

6.4. By registering for the Competition, the Competitor grants the 6.4. Pateikdamas dalyvio paraiska, dalyvis suteikia teise bati filmuojamu,
permission to the Organizer for being filmed, photographed fotografuojamu bei kad asmeniniai duomenys, pagal ES duomeny
and that the personal data by means of EU general data apsaugos direktyvas, gali bati naudojami organizatoriaus tikslais
protection regulation might be processed for purposes of the Ziniasklaidoje bei socialiniuose tinkluose.

Competition disclosure in the media or/and social networks.

6.5. Any distribution of advertising materials on the territory of 6.5. Bet koks reklaminio turinio dalinimas renginio teritorijoje galimas tik
thetrack shall only be permitted upon prior written su iSankstiniu organizatoriaus leidimu.
agreement with Organizer.

6.6. The Layout of the compulsory advertising stickers on the 6.6. Privalomos reklamos schema ir iSdéstymas (jei tokie bus) pateikiami
racingcars (if any) will be published as the Bulletin not atskiru biuleteniu ne véliau, nei iki 2024.07.01 d.
later than 01.07.2024.

7. PROTESTS AND APPEALS 7. PROTESTAI IR APELIACIIOS

7.1. For the BaTCC and/or NEA racing series, the process of 7.1. BaTCC ir (arba) NEA lenktyniy serijose protesto ir (arba) apeliacijos
submitting a protest and/or appeal as well as the handling the pateikimo procesas, taip pat jy tvarkymas yra tvarkomi pagal 2024 m.
same are processed in accordance with the paragraph #9 of BaTCC sporto taisykliy 9 punkta.
the BaTCC Sporting Regulations 2024

7.2. For the LTAC and LTCC-B racing series as well as the for the 7.2. LTAC ir LTCC-B lenktyniy serijoms, taip pat GT&R3500 lenktyniy
GT&R3500 racing classes the process of submitting a protest klaséms protesto ir (arba) apeliacijos pateikimo procesas, taip pat jy
and/or appeal as well as the handling the same are processed administravimas atliekamas pagal 2024 m. Lietuvos Ziediniy lenktyniy
in accordance with the LTCC Sporting Regulations 2024, ¢empionato reglamentg, remiantis tuo, kas apibréziama LASK 13
according to article 13 of LASC. straipsnyje.

8. PRIZE GIVING CEREMONY 8. APDOVANOIIMAI

8.1. The prize giving ceremony shall take place in accordance with 8.1. Apdovanojimy ceremonija vyks pagal oficialy varzyby tvarkarastj,
the official timetable of the Competition based on the remiantis preliminariais rezultatais
preliminary results.

8.2. It shall be compulsory for the winners of each class to 8.2. Kiekvienos klasés nugalétojai privalo dalyvauti apdovanojimy
participate in the prize giving ceremony. For the violation of ceremonijoje. Sios taisyklés nepaisymas baudziamas EUR 100,-
this rule there is a penalty EUR 100,-. bauda.

8.3. Wearing the racing suit during the award ceremony shall be 8.3. Apdovanojimuose privalu dalyvauti dévint sportinj kombinezona.
mandatory. Upon not wearing the racing suit or being absent Nedévint kombinezono ar nedalyvaujant apdovanojimuose, dalyviui
from the award ceremony, a fine of EUR 100,- shall be imposed skiriama EUR 100,- bauda.
on the Competitor.

8.4. The number of winners obliged to participate in the award 8.4. Nugalétojy skaicius ir apdovanojimy procedira apibréZiama dalyviy
ceremony and agenda of the ceremony will be announced susirinkimo metu.
during the drivers briefing.

9. TIMING DEVICES 9. LAIKO MATAVIMO JRANGA
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9.1. The Competitors shall ensure that their competing vehicle is 9.1. Dalyvis privalo uztikrinti, kad jo automobilis apripintas laikomatavimo
equipped with a timing transponder, which must be in order davikliu visy variyby metu. Dalyviai neSa atsakomybe uiZ laiko
and be able to ensure proper time fixation during the entire matavimo daviklj.
competition. The Competitors shall be liable for the rented
transponders that are attached to the vehicles.

AN
AN
. Transponder fixing guideline “/ 02 b
e Laiko matavimo daviklio montavimas L] Q§ B 5men
i [
ﬂ; Transponcer placement optons

9.2. In the case of damage to or loss of a transponder, the 9.2. Daviklj sugadinus ar praradus, dalyvis privalo padengti jo kaing (EUR
Competitor shall compensate for the cost of the transponder 550,-);

(EUR 550,-).

9.3. The transponders shall be returned within 60 minutes as of the 9.3. Laiko matavimo davikliai privalo bati graZzinami per 60 minuciy nuo
end of the race of the last Competitor paskutinio dalyvio vaZiavimo.

10. PASSES 10. LEIDIMAI

10.1. All persons present in the territory of the track of the 10.1. Visi asmenys, esantys renginio teritorijoje, privalo turéti galiojancius
Competition must carry valid passes issued by the Organizer leidimus, iSduotus organizatoriaus.

10.2. Parking passes entitles to park a vehicle in the parking lot 10.2. Parkingo leidimai suteikia teise statyti automobilius tam skirtose
indicated therein. Filled in parking pass must be affixed to the vietose. Pilnai uzpildytas parkingo leidimas turi bati pritvirtintas prie
windshield. Each team may have 1 service vehicles in the priekinio stiklo. Kiekviena komanda gali turéti 1 serviso
Paddock automobilj.

10.3. Damaged passes can be exchanged in the Secretariat of the 10.3. Sugadinti leidimai gali bati pakeisti varzyby sekretoriate.

Competition
10.4. When registering for the Competition, Competitors of NEA 10.4. Registruojantis varzybose, ,NEA“ dalyviai gauna atitinkama leidimy
receive the following number of passes: kiekj:
. Drivers — 2 passes (for access to the Paddock); . Vairuotojai — 2 leidimai (patekimui j dalyviy parko zong);
. Mechanics — 6 passes (for access to the Paddock); Mechanikai— 6 leidimai (patekimui j dalyviy parko zong);
. Service vehicles — 2 passes (for access to the Serviso automobiliai — 2 leidimai (patekimui j dalyviyparko
Paddock) zong).
10.5. When registering for the Competition, Competitors of all other 10.5. Registruojantis j varzybas, visy kity klasiy dalyviai gauna Siuos
classes will receive the following number of passes: leidimus:
. Drivers — 1 passes (for access to the Paddock); . Vairuotojai — 1 leidimas (patekimui j dalyviy parko zong);
. Mechanics — 3 passes (for access to the Paddock); . Mechanikai— 3 leidimai (patekimui j dalyviy parko zong);
. Service vehicles — 2 passes (for access to the . Serviso automobiliai — 1 leidima$ (patekimui j dalyviyparko
Paddock) zong).

10.6. Upon request of the Competitor additional passes for access 10.6. Dalyviui paprasius, gali bati skiriami papildomi leidimai. Vieno leidimo
to the Paddock can be purchased. The price of one pass is EUR kaina — 10 EUR. Kiekvienas dalyvis gali jsigyti neribotg kiekj leidimy.
10,-. Each competitor is allowed to purchase maximum 10
passes.

10.7. Additional, free of charge passes for Competitors of NEA will 10.7. Papildomi nemokami leidimai nebus iSduoti dalyviams kurie vaZiuoja
not be provided to Competitors registered also in BaTCC or vice »NEA“ir ,BaTCC" ir atvirksciai.
versa.

11. OTHER CONDITIONS 11. KITOS SALYGOS

11.1. During the Competition, participants, team members, 11.1. Varzyby metu, dalyviai, komandy nariai, mechanikai, giminaiciai ar
mechanics, relatives or friends can act aggressive (shouting, draugai negali blti agresyvis (rékimas, keiksmai, neigiami komentarai)
cursing and facing negative comments using swearwords) nei teiséjy, nei kity dalyviy at?vilgiu. Sie veiksmai laikomi nesportisku
neither towards marshals of the Competition or other elgesiu ir baudziami EUR 200,- bauda ir dalyvio jspéjimu. Tuo atveju, kai
participants. These kinds of actions will be treated as an pazeidimai kartojasi, pasalinimas i$ varzyby ir informuojamas ASF,
unsportsmanlike conduct. Fine according to this paragraph is rekomenduojant pasalinti dalyvj iS ¢empionato.
set to be EUR 200,- (two hundred) and further participation in
the Competition under warning. In case of repeated
infringement — exclusion from the Competition and bringing
the case to participant's ASN with the recommendation of
disqualification from the championship.

11.2. During the Competition only the registered participant is 11.2. Varzyby metu tik registruoti dalyviai gali iSvaZiuoti j trasg ir lenktynes.
allowed to enter the track and race. Disregarding this, fine is Negerbiant to, skiriama EUR 1000,- bauda, pasalinant i$ varzyby ir
set to be EUR 1000,- (one thousand euro), exclusion from the pateikiant informacija dalyvio ASF su prasymu diskvalifikuoti dalyvj i$
Competition and bringing the case to participant’s ASN with ¢empionato ir anuliuoti licencija.
the recommendation of disqualification from the
championship and annul the license.

11.3. All participants in LTCC_B and TA racing series must have valid Visi sportininkai, dalvaujantys LTCC_B ir TA lenktnyiy serijose, privalo
licenses issued by LASF in accordance with the information turéti galiojancias licencijas, iSduotas LASF, atitinkamai:
below:

o LTCC — A, AJ, International or corresponding.
o LTCC - A, A, Tarptautiné
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o LTCC — B, A, AJ, International, B one time or
corresponding;

o TA-C, Bonetime; C, Cl, B, A, A, International and
corresponding;

A participant wishing to obtain a one-time national B category
license must submit a medical certificate in the form F068/a
and a personal insurance policy valid during motor sports
competitions and training. The minimum insurance amount is
EUR 1,500.

A participant wishing to obtain a one-time national category C
license must submit a medical certificate in form FO68/a or
083-1/a and a personal insurance policy valid during
motorsport competitions and training. The minimum
insurance amount is EUR 1,500.

e} LTCC - B, A, AJ, Tarptautiné, B vienkartiné

o TA - Cir Bvienkartinés, C, Cl, B, A, AJ, Tarptautiné

Dalyvis, norintis gauti vienkartine nacionaling B kategorijos licencija,
turi pateikti medicinine pazyma forma F068/a bei asmens draudimo
polisa, galiojant] automobiliy sporto varzyby ir treniruociy metu.
Minimali draudimo suma 1500 Eur.

Dalyvis, norintis gauti vienkartine nacionaline C kategorijos licencija,
turi pateikti medicinine pazyma forma FO68/a arba 083-1/a bei asmens
draudimo polisg, galiojantj automobiliy sporto varzyby ir treniruociy
metu. Minimali draudimo suma 1500 Eur.

GOOD LUCK !!!
SEKMES VARZYBOSE!!!
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